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21 February 2017 / 21 février 2017 

 

IOTC CIRCULAR 2017-020 / CIRCULAIRE CTOI 2017-020 
 

 

Dear Sir/Madam, 

 

SUBJECT: COMMUNICATION FROM THE MALDIVES REGARDING CIRCULAR 2017-012 

 

Further to Circular 2017-012 concerning the Executive Secretary selection process, I wish to notify Members of the 
Commission that I have received the attached proposal from the Maldives. 

 

 

Madame/Monsieur, 

 

OBJET: COMMUNICATION DE MALDIVESCONCERNANT CIRCULAIRE 2017-012 

Suite à la circulaire 2017-012 concernant le processus de sélection de Secrétaire exécutif, je tiens à informer les membres 
de la Commission que j’ai reçu la proposition ci-jointe de Maldives. 

 

Yours sincerely / Cordialement. 

 
Alejandro Anganuzzi (Dr.) 
Executive Secretary (a. i) / Secrétaire exécutif (a. i.) 

 

Attachments / Pièces jointes: 
 Proposal from Maldives/ Proposition de Maldives 

 



On 19/02/2017, 08:59, "M Shiham Adam (MRC)" <msadam@mrc.gov.mv> wrote:

--
M. Shiham Adam, PhD | Director General
Marine Research Centre | H. White Waves
Malé 20025 | Republic of Maldives

phone +(960)331-3681 | fax +(960)332-2509
msadam@mrc.gov.mv | Skype: shiham.adam

the  Commission  held  in  La  Reunion  in  2016 correctly,  the  unofficial  agreement  and  acceptance  of  the 
member states were around this proposal and this seems to be the bestmechanism for the time being.

Dear Sir,

In  the  event  that  this  procedure  is  not  followed,  Maldives  would  like  to  be  represented  in  the selection 
panel on behalf of thecoastal states due to the importance of this selection.

Yours sincerely,

Shiham - Commissioner

With reference to the IOTC Circular 2017-012 (8 February 2017), Maldives would like to suggest that our 
preference  on this matter  is  for  the  Chair  and the  Vice  Chair  of  the  Commission to  represent  IOTC in  the 

selection panel on behalf of themembers. If I recall the discussions that took place during the 20thSession of 



Cher Monsieur,

Cordialement,
Shiham - Commissaire

En  ce  qui  concerne  la  circulaire  de  la  CTOI  2017-012  (du  8  février  2017),  les  Maldives  souhaiteraient
indiquer  que  notre  préférence  sur  ce  sujet  est  que  le  président  et  le  vice-président  de  la  Commission
représentent  la  CTOI  au  sein  du  jury  de  sélection,  au  nom  des  membres.  Si  je  me  souviens  bien  des
discussions qui ont eu lieu lors de la Vingtième session de la Commission qui s'est tenue à La Réunion en
2016, l'accord officieux et l'acceptation des États membres concernaient cette proposition et cela semble être
le meilleur mécanisme, pour le moment.

Si cette procédure n'est pas suivie, les Maldives souhaiteraient être représentées au sein du jury de sélection
au nom des États côtiers, en raison de l'importance de cette sélection.
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